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LE NOUVEAU VILLAGE CINÉMA !   
THE NEW CINEMA VILLAGE !

Un programme riche en 
rencontres et signatures 
Le cinéma vu sous un nouvel angle. 
Rencontres, conversations, tables rondes, 
séances de signatures... 
Tout en entrée libre ! (programme complet 
sur festival-lumiere.org). 

La librairie cinéma 
Des ouvrages sur les artistes mis 
à l’honneur pendant le festival aux 
nouveautés du monde de l’édition, en 
passant par des essais, romans adaptés, 
BD, beaux livres : un riche et foisonnant 
panorama du cinéma mondial.

A program packed with meet-
and-greets and book signings 
Cinema from a new perspective. Meet-
and-greets, conversations, panel 
discussions, and book signings... 
All with free admission! (Full program at 
festival-lumiere.org).

The cinema bookshop 
From books about the artists featured 
during the festival to the latest releases 
in the publishing world, including essays, 
adapted novels, comic books, and 
coffee-table books: a rich and diverse 
overview of world cinema.

Cette année, Lumière ouvre un 
nouveau chapitre en investissant un lieu 
emblématique de la ville, la Cité de la 
Métropole de Lyon dans le Grand Hôtel-
Dieu.

This year, Lumière is starting a new 
chapter by taking over an iconic venue in 
the city: the Cité de la Métropole de Lyon 
at the Grand Hôtel-Dieu.

avec le soutien de la Métropole de Lyon 
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Le Marché DVD du Village  
Lumière partage sa passion de l’édition 
vidéo (DVD, Blu-ray, 4K) : prolongez 
l’expérience du festival en retrouvant 
dans notre boutique éphémère les films 
de la programmation ainsi que les plus 
beaux coffrets.

Un bar et un restaurant
Comptoir italien en collaboration avec 
Magner le Moment M et espace bar en 
collaboration avec Ninkasi.

Une boutique 
Retrouvez également la boutique des 
produits dérivés du festival ainsi qu’un 
espace informations et billetterie.

Salon du DVD et du Blu-ray  
en présence de 30 éditeurs – 
le dimanche 11 octobre de 10h30 à 19h
Une journée pour rencontrer les éditeurs 
vidéo incontournables et découvrir le 
meilleur de l’édition DVD et Blu-ray, 
avec des raretés, des exclusivités et des 
animations. 
À 15h30 : conférence « 50 ans de 
cinéphilie en vidéo » par Philippe Rouyer, 
André Bonzel, Jérôme Wybon (Entrée 
libre, retrait d’un billet nécessaire)

The DVD market of the Village 
Lumière shares its passion for video 
releases (DVD, Blu-ray, 4K): extend your 
festival experience by visiting our pop-
up shop, where you’ll find films from the 
lineup as well as the most beautiful box 
sets.

A bar and a restaurant 
Italian counter in collaboration with 
Magner le Moment M and bar area in 
collaboration with Ninkasi.

A shop
You’ll also find the festival’s merchandise 
store, as well as an information and ticket 
office.

DVD and Blu-ray fair – 
Sunday, October 11 from 10.30pm to 
7.00pm
A day to meet the leading video 
publishers and discover the best in DVD 
and Blu-ray releases, featuring rare finds, 
exclusives, and special events.
At 3:30 p.m.: Talk titled “50 Years of Film 
Culture on Video” by Philippe Rouyer, 
André Bonzel, and Jérôme Wybon (Free 
admission; tickets must be picked up in 
advance)
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LE NOUVEAU VILLAGE CINÉMA !   
THE NEW CINEMA VILLAGE !

Marché International  
du Film Classique –  
14e édition du 13 au 16 octobre 

Unique marché mondial consacré 
au cinéma de patrimoine, le Marché 
International du Film Classique 
réunit pendant 4 jours plus de 600 
professionnels du monde entier autour 
du patrimoine cinématographique. 
Renseignements sur mifc.fr

International Classic  
Film Market –  
14th edition, from 13 to 16 October 
The only global market dedicated to 
heritage cinema, the International 
Classic Film Market brings together more 
than 600 professionals from around the 
world for 4 days to celebrate cinematic 
heritage. 

For more information, visit mifc.fr

3 / 16



FESTIVALGOER’S GUIDE - Lumière Festival

4 / 16

LA RUE DU PREMIER-FILM   
THE RUE DU PREMIER-FILM

Une ambiance festive rue  
du Premier-Film !  

Venez découvrir de nouveaux espaces : un 
café-salon de thé dans le jardin d’hiver de la 
Villa, un bar sous le Hangar du Premier-Film, 
des foodtrucks, des transats dans le parc… 
pour se détendre entre deux séances. 

Les salles du Hangar  
du Premier-Film  
et de la Villa Lumière 

Tous les jours, du petit matin au soir, une 
centaine de séances en présence de tous 
les invités du festival. Sans oublier le Mur 
des cinéastes où les invités dévoileront leurs 
plaques avec le public.

A festive atmosphere on Rue  
du Premier-Film! 

Come discover new spaces: a café and 
tea room in the Villa’s winter garden, a bar 
under the Hangar du Premier-Film, food 
trucks, lounge chairs in the park… perfect 
for relaxing between screenings.

The theaters at the Hangar  
du Premier-Film  
and the Villa Lumière

Every day, from early morning until 
evening, over 100 screenings attended by 
all the festival guests. Not to mention the 
Filmmakers’ Wall, where guests will unveil 
their plaques alongside the audience.

Lieu de naissance du Cinématographe et siège de l’Institut Lumière,  
la rue du Premier-Film demeure le cœur de festival. Rendez-vous à Monplaisir-Lumière. 

As the birthplace of the Cinématographe and home to the Institut Lumière,  
Rue du Premier-film remains the heart of the festival. See you at Montplaisir-Lumière. 
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Le Musée Lumière   

Profitez de votre passage pour visiter le 
Musée et tout savoir sur Louis et Auguste 
Lumière, inventeurs du Cinématographe.  
Du mardi au dimanche 10h > 18h30 

La librairie cinéma  
et magasin DVD 

La librairie du Premier-Film est la plus 
grande librairie de cinéma de France : livres, 
DVD-Blu-ray, vinyles…  
Vous y trouverez des milliers de références, 
et des animations spéciales pendant le 
festival. Du mardi au dimanche 11h > 19h. Et 
pendant le festival, tous les jours 10h > 20h. 

The Lumière Museum 

Take advantage of your visit to explore 
the Museum and learn all about Louis 
and Auguste Lumière, inventors of the 
Cinématographe.  
Tuesday through Sunday, 10.00am to 
6.30pm.

The Film Bookstore  
and DVD Shop

The Premier-Film bookstore is the largest 
film bookstore in France: books, DVDs, 
Blu-rays, vinyl records…  
You’ll find thousands of titles there, along 
with special events during the festival. 
Tuesday through Sunday, 11.00am to 
7.00pm. And during the festival, daily from 
10.00am to 8.00pm.
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Les expositions !   

PREMIÈRE, 50 ans de cinéma 
Du 9 octobre au 15 novembre 2026
Du mardi au dimanche de 11h à 19h –  
Pendant le festival : tous les jours de 10h à 
20h
Entrée payante – Gratuit pour les accrédités

 �Galerie Photo de l’Institut Lumière 
20 rue du Premier-Film, Lyon 8e 
>> métro ligne D : arrêt Monplaisir-
Lumière

Depuis 50 ans, la revue Première raconte le 
cinéma, ses films, ses stars, du grand écran 
aux séries. Pour cet anniversaire, le festival 
Lumière présente une sélection de ses Unes 
emblématiques.

Two special exhibitions! 
PREMIÈRE, 50 Years of Cinema
From october 9 to november 4 2026
Tuesday through Sunday, from 11.00am 
to 7.00pm. 
During the festival, daily from 10.00am 
to 8.00pm
Admission fee – Free for accredited 
guests
 �Photo Galery de l’Institut Lumière 
20 rue du Premier-Film, Lyon 8e 
>> �metro line D: stop Monplaisir 

Lumière

For 50 years, "Première" magazine has 
been covering cinema, its films, and its 
stars—from the big screen to TV series. To 
mark this anniversary, the Lumière Festival 
presents a selection of its iconic covers.

6 / 16

MARILYN MONROE, 1962 
Collection photographique  
de Sébastien Cauchon 
Du mercredi au samedi de 14h30 à 19h – 
Entrée libre

 �Galerie Le Bleu du Ciel 
12 rue des Fantasques, Lyon 1er 
>> métro ligne C : arrêt Croix-Paquet

Collectionneur passionné, Sébastien 
Cauchon a réuni au fil des années éditions 
originales et tirages rares de Marilyn 
Monroe. En 2026, centenaire de sa 
naissance, l’icône continue de fasciner. 

MARILYN MONROE, 1962
Photographic Collection 
by Sébastien Cauchon
Wednesday through Saturday, from 2:30 
am to 7:00 pm.
Free admission

 �Galery Le Bleu du ciel 
12 rue des Fantasque, Lyon 1st 
>> �metroline c: stop Croix-Paquet

A passionate collector, Sébastien 
Cauchon has amassed over the years 
original editions and rare prints of Marilyn 
Monroe. In 2026, the centennial of her 
birth, the icon continues to fascinate.
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�LES ACCRÉDITATIONS   
THE ACCREDITATIONS

Accréditation 
Ouverte à tous, cette accréditation vous 
donne accès à de nombreux avantages ! 
Pour l’obtenir, rendez-vous sur la page 
Accréditations.

Tarif : 18€ / 12€ abonnés Institut 
Lumière / offerte aux Clubs Lumière
• �Tarif réduit 6,5€ pour toutes les séances 

normales (au lieu de 8,5€)
• �Réductions pour les grands événements
• �Des places de « dernières minutes » 

offertes pendant le festival
• �Entrée libre pour les expositions photos
• �Des réductions à la librairie du Premier-

Film (5%)
• �Des réductions dans l’espace 

commercial du Village (librairie, 
boutique et marché DVD) (5%)

• �Tarif réduit pour l’abonnement à la 
revue Positif

• �Offres dédiées dans les restaurants 
« complices »

• �Tarif réduit pour le best of du festival

Accreditation 
Open to everyone, accreditation 
gives you access to a whole host 
of advantages! To sign up, go the 
Accreditations page.

Prices: 18€ / 12€ for Lumière Institute 
members / Free for Lumière Clubs)
• �Reduced rate of 6,5€ for all regular 

screenings (instead of 8,5€)
• �Discounts on major events
• �Free “last minute” tickets during the festival
• �Free admission to exhibitions at our 

photo galleries 
• �Discounts at the Premier-Film bookstore 

(5%)
• �Discounts at the festival Village 

shopping area (bookstore, retail store, 
DVD market) (5%)

• �Reduced rate on subscriptions to the 
cinema review Positif

• �Special offers from our restaurant 
partners

• �Reduced rates for the festival’s "best of" 
series

GRATUIT ! 
Accréditation moins de 26 ans
Cette année encore, l’accréditation moins 
de 26 ans, qui rencontre depuis cinq ans un 
très grand succès, est offerte. Cette offre 
est réservée aux personnes âgées de 25 
ans maximum jusqu’à la veille des 26 ans 
(sur présentation d’un justificatif).

FREE!
Accreditation for ages - 26
Once again this year, accreditation for 
those under 26 years old, highly successful 
for the last five years, is free. This offer 
is reserved for people aged 25 or under 
until the day before their 26th birthday 
(upon presentation of a valid identification 
document).
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LE BUREAU D’ACCUEIL    
LE BUREAU D’ACCUEIL 

4 Grand Cloître du Grand Hôtel Dieu, 
Lyon 2e, entrée par Place de l’Hôpital 
De 10h30 à 21h durant le festival

Un bureau d’accueil est ouvert pour 
répondre à vos questions et vous 
accompagner dans l’organisation de votre 
venue au festival. 

Pour toute question,  
veuillez nous contacter à : 
hospitalitydesk@festival-lumiere.org  
Tel : 04 78 78 54 73 

4 Grand Cloître du Grand Hôtel Dieu, 
Lyon 2nd, entry by Place de l’Hôpital 
From 10:30am to 9pm during the festival 

A hospitality desk is at your disposal to 
answer questions and help you plan your 
visit to the festival. 

Should you have any questions,  
please contact us  
at hospitalitydesk@festival-lumiere.org  
or call us at +33 (0)4 78 78 54 73 

Accréditation professionnelle
Vous êtes un professionnel du cinéma 
ou de l’audiovisuel ? Une accréditation 
professionnelle est disponible. 
Accréditation professionnelle. 
Tarif : 65 € 
Cette accréditation reprend les mêmes 
avantages que l’Accréditation
+ �Accès aux séances (hors séances 

spéciales) dans la limite des places 
disponibles.

Professional accreditation 
Are you a cinema or audiovisual 
professional?  
Professional accreditation is available. 
Professional accreditations.
Price: 65€
Pro accreditation includes the same 
advantages as general accreditation
+ �Access to screenings (excluding special 

screenings), subject to availability.
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BILLETTERIE   
TICKETS

Tarifs
8,5€ pour le tarif normal / 6,5€ pour les 
accrédités / 4€ pour les moins de 14 ans
Il est recommandé d’acheter et de retirer 
ses places à l’avance.
Les places sont garanties jusqu’à 15 minutes 
avant le début de la séance.

Prices
8,5€ public rate / 6,5€ for accredited 
members / 4€ for ages -14
We recommend that you purchase and 
pick up your tickets in advance.
Seats are guaranteed until 15 minutes 
before the screening.

Points de vente 
Toute la billetterie est disponible sur 
festival-lumiere.org. 
• �Hangar du Premier-Film : 

rue du Premier-Film Lyon 8e , 
du mardi au dimanche de 12h à 18h30.

• �Village du festival : 4 Grand Cloître du 
Grand Hotêl-Dieu, Lyon 2e, de 10h30 
à 21h du samedi 10 au dimanche 18 
octobre.

• �Du 12 au 19 octobre, billets en vente 
au Pathé Bellecour, au Cinéma Comœdia 
et à l’UGC Ciné Cité Confluence.

• �Des billets pour chaque séance seront 
disponibles directement dans les salles 
le jour-même

Points of sale 
All ticketing is available at 
festival-lumiere.org:
• �Hangar du Premier-Film: Rue du 

Premier-Film (Lyon 8th), Tuesday through 
Sunday 12pm to 6.30pm.

• �Festival Village: 4 Grand Cloître 
du Grand Hôtel-Dieu, Lyon 2nd 
arrondissement, from 10.30am to 
9.00pm, Saturday, October 10, through 
Sunday, October 18.

• �Between October 12 and 19, tickets 
will be on sale at Pathé Bellecour, 
Cinéma Comœdia, and UGC Ciné Cité 
Confluence.

• �Tickets for each screening will be 
available in theatres the same day.
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La programmation est disponible sur 
festival-lumiere.org

Les places achetées sur internet doivent 
être imprimées ou présentées sur un 
smartphone.
Elles ne peuvent être retirées dans 
les salles de cinéma. Les badges des 
accréditations achetées sur internet 
doivent être retirés personnellement, 
dans l’un des points de vente suivants : 
Villa Lumière, Hangar du Premier-Film, 
Galerie Photo de l’Institut Lumière, 
jusqu’au 10 octobre puis au Village du 
festival.
La carte Pass Région est acceptée 
uniquement dans les points de vente 
du festival. Merci de vous munir de vos 
justificatifs pour tout billet présentant un 
tarif réduit. 
Conditions générales de vente  
sur festival-lumiere.org

The program is available on  
festival-lumiere.org (in French) 

Tickets purchased online must be printed 
out or presented on a smartphone, and 
cannot be collected from the cinema.
Accreditation badges purchased online 
must be picked up in person at one of the 
following points of sale: Villa Lumière, 
Hangar du Premier-Film, Galerie Photo 
de l’Institut Lumière, until October 10, 
then at the Festival Village. 
The Pass Région card is only accepted 
at festival sales points. Please bring your 
receipts with you for all tickets with a 
reduced rate. 

General terms and conditions of sale are 
available at festival-lumiere.org

VENIR À LYON   
GETTING TO LYON

Venir en Avion 
L’aéroport Lyon Saint-Exupéry est situé  
à 25km de Lyon.
Le Rhône Express fait la navette de 
l’aéroport vers la Gare-Part-Dieu tous les 
quart d’heure, de 4h25 à minuit.
Retrouvez l’ensemble des horaires et des 
tarifs sur https://www.rhonexpress.fr

Venir en Voiture 
Pour l’Institut Lumière 
Depuis Paris et Genève, empruntez  
le périphérique Sud jusqu’à la sortie 
Grange Blanche, puis suivez Lyon centre.
Depuis Marseille, suivez Lyon centre 
puis rive gauche. Sur l’avenue Berthelot, 
empruntez la direction Monplaisir, avenue 
des frères Lumière.

By plane 
Lyon Saint-Exupéry airport is located 
25km from Lyon.
The Rhône Express shuttles from 
the airport to Gare-Part-Dieu every 
15 minutes, from 4.25am to midnight.
Find all schedules and rates on  
https://www.rhonexpress.fr

By car 
To the Lumière Insitute
From Paris and Geneva, take the 
southern ring road to the exit Grange 
Blanche, then follow Lyon centre.
From Marseille, follow Lyon center then 
left bank. On Avenue Berthelot, take 
the direction of Monplaisir, Avenue des 
Frères Lumière.
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Pour le Village Cinéma  
du festival Lumière 
Depuis Paris, Genève ou Marseille, suivez 
la direction Lyon centre, puis Bellecour / 
Presqu’île. Rejoignez les quais du Rhône 
et suivez la direction Hôtel-Dieu. La Cité 
de la Métropole de Lyon se situe 4 Grand 
Cloître du Grand Hôtel Dieu, Lyon 2e.

To the Cinema Village  
of the festival Lumière 
From Paris, Geneva or Marseille, follow 
the signs for Lyon center, then Bellecour 
/ Presqu’île. Join the banks of the Rhône 
and follow the direction Hôtel-Dieu.  
The Cité de la Métropole de Lyon is 
located at 4 Grand Cloître du Grand 
Hôtel Dieu, Lyon 2nd.

Venir en train
Via les transports en commun, le festival 
Lumière se situe à 10 min de la gare SNCF 
Lyon Part-Dieu et à 20 min de la gare SNCF 
Lyon Perrache.
Allez-y en train TER 
Auvergne-Rhône-Alpes !

Tous les samedis et durant toutes les 
vacances, bénéficiez de -40 % de 
réduction sur vos voyages avec TER en 
Auvergne-Rhône-Alpes, dès 2 personnes.
Pour les enfants de moins de 12 ans, 
c’est gratuit grâce aux tarifs illico PROMO 
SAMEDI et illico PROMO VACANCES.
Retrouvez toutes les informations sur le 
site TER Auvergne-Rhône-Alpes.

Avec ses trains ou au cinéma, 
Trenitalia aime vous voir voyager !

Rejoignez le festival à bord des trains à 
grande vitesse Frecciarossa et profitez 
de 15 % de réduction* avec le code 
LUMIERE2026. Choisissez parmi 4 classes 
de confort et 2 ambiances : Silenzio pour 
le calme ou Allegro pour une expérience 
conviviale.
Rendez-vous sur trenitalia.fr.
*Offre valable jusqu’au 5 octobre pour des 
trajets du 9 au 19 octobre 2026.

By train
With public transport, the Lumière film 
festival is 10 minutes from the Lyon Part-
Dieu SNCF station and 20 minutes from 
the Lyon Perrache SNCF station.

Travel within the region with TER 
Auvergne-Rhône-Alpes.

Every Saturday and during all school 
breaks, enjoy 40% off your TER trips in 
Auvergne-Rhône-Alpes for groups of two 
or more. Children under 12 travel for free 
with the illico PROMO SAMEDI and illico 
PROMO VACANCES fares.
Find all the details on the TER Auvergne-
Rhône-Alpes website.

With its trains or at the cinema, 
Trenitalia likes to see you travel!
Join the festival on board the Frecciarossa 
high-speed trains and get a 15% 
discount* with the code LUMIERE2026. 
Choose from 4 comfort classes and 2 
atmospheres: Silenzio for calm or Allegro 
for a friendly experience.
Go to trenitalia.fr.
*Offer valid until October 5 for trips from 
October 9 to 19, 2026.
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SE RESTAURER PENDANT LE FESTIVAL   
DINING DURING THE FESTIVAL

Les restaurateurs de Lyon s’associent à 
nouveau cette année à la grande fête du 
festival Lumière. 
Bénéficiez d’offres spéciales et 
d’avantages dans tous les restaurants 
complices. Une proposition ouverte à tous 
les festivaliers, sur présentation d’un billet 
de cinéma ou de l’accréditation festival 
Lumière. 
Si vous effectuez une réservation au 
préalable, merci de préciser au restaurant 
que vous souhaitez bénéficier de l’offre.

The restaurant owners of Lyon are again 
joining forces this year for the great 
celebration of the Lumière festival. 
Take advantage of special offers and 
benefits in all restaurants. A proposal 
open to all festival-goers, upon 
presentation of a cinema ticket or Lumière 
festival accreditation. 
If you make a reservation in advance, 
please specify to the restaurant that you 
wish to benefit from the offer.

Au petit Bouchon « Chez Georges »
8 rue du Garet, Lyon 1er  
04 78 28 30 46  
Offre spéciale : un digestif offert pour l’achat d’un menu

Léon de Lyon 
1 rue Pleney, Lyon 1er  
04 72 10 11 12 
Offre spéciale : réductions sur la carte

Bouillon Baratte 
25 rue du Bât d’Argent, Lyon 1er  
04 78 39 58 58 
Offre spéciale : un apéritif offert pour l’achat d’un menu

Le Cintra 
43 rue de la bourse, Lyon 1er 
04 78 42 54 08 
Offre spéciale : -50% sur toute la carte

Chez M’Man 
4 rue des Marronniers, Lyon 2e  
04 69 00 15 38  
Offre spéciale : un kir ou un communard  
pour l’achat d’un menu

L’Atelier d’Yvonne  
6 rue des marronniers, Lyon 2e  
4 78 37 55 
Offre spéciale : un apéritif offert pour l’achat d’un menu

Chabert et Fils  
11 rue des marronniers, Lyon 2e  
04 78 37 01 94 
Offre spéciale : un marc de Bourgogne offert pour l’achat 
d’un menu 

Le F2  
28 Rue Louis Paufique, Lyon 2e  
04 78 82 22 22 
Offre spéciale : le digestif offert en fin de repas

Le Dôme InterContinental Lyon - Hotel Dieu 
20 Quai Jules Courmont, Lyon 2e  
04 26 99 23 20 
Offre spéciale : 10% de réduction à l’Epona  
et le Bar le Dome

Le Scorsese   
71 rue Pierre Corneille, Lyon 6e  
06 09 15 21 75  
Offre spéciale : un limoncello offert pour l’achat d’un menu

Au Jardin d’Anaïs   
1 place Ambroise Courtois, Lyon 8e  
04 37 90 02 48  
Offre spéciale : 10% de remise sur tous les plats 

Kino   
1-2 place Ambroise Courtois, Lyon 8e  
06 99 31 94 74   
Offre spéciale : 15% de réduction  
pour une addition de 25€ minimum

Nos Restaurants complices
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Nos hôtels partenaires   
Participating hotels

Lyon 1er / Lyon 1st arrondissement

Sofitel ***** 
20 Quai du Dr Gailleton 
à partir de (from)
275€ / nuit (per night)

Hôtel de Verdun 
1882 **** 
82, Rue de la Charité 
-10% de réduction
(-10% off)

Lyon 2e / Lyon 2nd arrondissement

Slo Lyon Les Pentes 
(auberge de jeunesse) 
21 rue Alsace Lorraine  
-10% de réduction min
(-10% off)

SE LOGER À LYON   
ACCOMODATION IN LYON

Des tarifs préférentiels sont disponibles 
pour les festivaliers. 
Afin de rendre votre séjour plus agréable, 
le festival Lumière a négocié pour les 
festivaliers des tarifs préférentiels chez 
ses hôtels partenaires, classés de 2 à 5 
étoiles et des auberges de jeunesse. 
Ces prix ont été négociés pour la période 
du 10 au 18 octobre 2026 uniquement et 
sous réserve de disponibilité.

Preferential rates for festivalgoers 
To make your stay more enjoyable, the 
Lumière film festival has negotiated 
preferential rates for festivalgoers at its 
partner hotels, rated from 2 to 5 stars, and 
youth hostels (listed below as “auberges 
de jeunesse”). 
These prices have been negotiated for the 
period from October 10 to 18, 2026 only 
and are subject to availability.

Téléchargez le détails de nos offres sur la page Se loger à Lyon. 
Download details of our offers at Hotels in Lyon. 

Hôtel Globe & Cecil ****
21, rue Gasparin
-15% de réduction
(-15% off)

Best Western Hôtel 
Saint-Antoine *** 
4 Rue de l’Ancienne 
Préfecture
-10% de réduction
(-10% off)

Les Citadines Lyon 
Presqu’Île *** 
2 Rue Thomassin
à partir de (from)
115€ / nuit (per night)

Le Boulevardier ** 
5, Rue de la Fromagerie 
à partir de (from)
96€ / nuit (per night)
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Hôtel du Simplon ***
11 Rue Duhamel
-15% de réduction
(-15% off)

Hôtel Villa 216 ***
216 avenue Félix Faure
à partir de (from)
159€ / nuit (per night)

Mercure Part Dieu **** 
50 rue de la Villette 
à partir de (from)
126€ / nuit (per night)

Les Citadines 
Lyon Part Dieu *** 
95 Rue Moncey 
-15% de réduction
(-15% off)

Radisson Blu **** 
129 rue Servient 
-17% de réduction
(-17% off)

Lyon 3e / Lyon 3rd arrondissement

Slo Living Saxe
(auberge de jeunesse) 
5 rue Bonnefoi
-10% de réduction min
(-10% off)

Ibis Styles Part Dieu ***
54 rue de la Villette
à partir de (from) 
95€ / nuit (per night)

Lyon 5e / Lyon 5th arrondissement

Lyon 8e / Lyon 8th arrondissement Caluire et Cuire / Caluire et Cuire, Lyon

Lyon 7e / Lyon 7th arrondissement

B&B Monplaisir ** 
9 rue Antoine Lumière 
à partir de (from) 
56€ / nuit (per night)

Tribe Lyon 
Croix Rousse **** 
16 rue des Margnolles
69300 Caluire et Cuire 
-15% de réduction
(-15% off)

Mama Shelter ***
13 rue Domer 
-15% de réduction
(-15% off)

Collège Hôtel ****
5 Place Saint-Pau
-20% de réduction
(-20% off)
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SE DÉPLACER À LYON   
GETTING AROUND LYON

Transports en commun 
La solution la plus pratique et la plus 
écologique pour se rendre au festival est 
d’emprunter les transports en commun TCL. 
Plus d’informations sur le site du réseau 
TCL :  www.tcl.fr

Venir à l’Institut Lumière : 
En métro : station Monplaisir-Lumière 
(ligne D)
En bus : station Monplaisir-Lumière et 
Place Ambroise Courtois (ligne C16)

Venir au Village Cinéma du 
festival Lumière – Cité de la 
Métropole de Lyon (Lyon 2e) : 
En métro : station Cordeliers ou Bellecour 
(ligne A)
En bus : station Cordeliers  
(ligne C13 et TB11)

Vélo’v 
La ville de Lyon propose des vélos en libre 
service. 
Pour plus d’informations et consulter les 
stations Vélo’v autour de vous, rendez-
vous sur leur site : velov.grandlyon.com

Stationnement 
Pour faciliter votre stationnement à 
proximité des lieux de projection, 
retrouvez les disponibilités des parcs LPA 
en temps réel sur www.lpa.fr.

Taxis 
Réservez votre taxi sur Taxi Lyon et  
TL - Taxi Lyon. 

Public transport 
The most practical and environmentally-
friendly way to get to the festival is by 
public transport (TCL).
Get further information on the TCL 
network website: http://www.tcl.fr/

Getting to the Lumière Institute: 
By metro: Monplaisir-Lumière station (line D)
By bus: Monplaisir-Lumière station and 
Place Ambroise Courtois (line C16)

Getting to the Village Cinéma 
du festival Lumière – Cité de la 
Métropole de Lyon (Lyon 2nd): 
By metro: Cordeliers or Bellecour station 
(line A)
By bus: Cordeliers station (line C13 and 
TB11)

Vélo’v 
The city of Lyon’s self-service bicycles for 
short-term rental
For more information on prices and to 
locate the Vélo’v stations in your area, visit 
their website: velov.grandlyon.com

Parking 
To facilitate parking near your screening 
venues, consult the availability of LPA car 
parks in real time at www.lpa.fr.

Taxis 
Book your taxi at Taxi Lyon or 
TL - Taxi Lyon.
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LES LIEUX DU FESTIVAL   
FESTIVAL VENUES

Salles de cinéma / Movie theatres
• �SALLES PERMANENTES 

OFFICIAL FESTIVAL THEATRES

Institut Lumière, Lyon 8
Rue du Premier Film 
métro ligne D : arrêt Monplaisir Lumière

Pathé Bellecour, Lyon 2
79 rue de la République
métro lignes A et D : arrêt Bellecour

Cinéma Comoedia, Lyon 7
tramway T2 : arrêt Centre Berthelot
métro ligne B : arrêt Jean Macé. 
Puis 5min de marche.

Lumière Terreaux, Lyon 1
40 rue du Président Édouard Herriot
métro ligne A : arrêt Hôtel de Ville

UGC Ciné Cité Confluence, Lyon 2
112, cours Charlemagne
tramways T1 et T2 : arrêt Hôtel Région 
Montrochet

• �SALLES PARTENAIRES – LYON 
PARTICIPATING THEATRES - LYON

Lumière Bellecour, Lyon 2
métro A/D : arrêt Bellecour

UGC Ciné Cité Internationale, Lyon 6
bus : ligne C23 au départ de Hotel De Ville 
Louis Pradel (ligne métro A) et ligne C5 au 
départ de Saxe-Gambetta (ligne métro D)

UGC Part-Dieu, Lyon 3
métro D : arrêt Part-Dieu Vivier Merle
tramway T1 : arrêt Part-Dieu Vivier Merle

Pathé Vaise, Lyon 9
métro D : arrêt Gare de Vaise 
puis 15 min de marche

Cinéma St-Denis, Lyon 4
métro C : arrêt Hénon puis 5min de marche

Cinéma Bellecombe, Lyon 6
métro A : arrêt Charpennes puis 10min 
de marche

CinéDuchère, Lyon 9
bus : lignes C6 / 61 / 89/121  au départ 
de Gare de Vaise (ligne métro D)

• �SALLES PARTENAIRES – MÉTROPOLE 
PARTICIPATING THEATRES – 
MÉTROPOLITAN AREA OF LYON

Cinéma Les Alizés, Bron
Cinéma Gérard-Philipe, Vénissieux
Le Zola, Villeurbanne
Le Méliès, Caluire
Ciné-Rillieux, Rillieux-la-Pape
Pathé Carré de Soie, Vaulx-en-Velin
Ciné Toboggan, Décines-Charpieu
Ciné-Meyzieu, Meyzieu
Le Scénario, Saint-Priest
Ciné’Mions, Mions
Ciné La Mouche, Saint-Genis-Laval
Cinéma MDP, Pierre-Bénite
Ciné Mourguet, Sainte-Foy-lès-Lyon
Iris, Francheville
Espace culturel Éole, Craponne
Cinéma Le Lem, Tassin-la-Demi-Lune
Écully Cinéma – Centre Culturel, Écully
Alpha Cinéma, Charbonnières-les-Bains
Ciné Aqueduc, Dardilly
Cinéma Rex, Neuville-sur-Saône
Les Amphis, Vaulx-en-Vellin
Le Polaris, Corbas

Grandes séances / Main events
Halle Tony Garnier, Lyon 7
Amphithéâtre – Centre de Congrès, 
Lyon 6
Auditorium de Lyon, Lyon 3
Célestins, Théâtre de Lyon, Lyon 2

Autres lieux / Other venues
Le Village Cinema, Lyon 2
metro A/D : arrêt Bellecour
La Rue du Premier-Film
Café Lumière
Librairie du Premier-Film
Galerie photo de l’Institut Lumière
metro D : arrêt Monplaisir-Lumière



Pour toute autre question, contactez notre 
bureau d’accueil :
hospitalitydesk@festival-lumiere.org
+33 (0)4 78 78 54 73 

For any further questions, do not hesitate 
to contact our reception desk :
hospitalitydesk@festival-lumiere.org
+33 (0)4 78 78 54 73 

Service accréditations professionnelles :
Elise Attinault 
eattinault@festival-lumiere.org
+33 (0)4 78 78 54 73

Professional Accreditations Department:
Elise Attinault 
eattinault@festival-lumiere.org 
or call +33 (0)4 78 77 47 52

Service billetterie :
hotline@institut-lumiere.org

Ticketing services:
hotline@institut-lumiere.org

RESTER INFORMÉ   
STAY UP-TO-DATE

CONTACTS UTILES / USEFUL CONTACT INFORMATION

Notre site internet
Toutes les actualités sont disponibles sur 
notre site : festival-lumiere.org

Notre newsletter
Pour suivre toute l’actualité du festival, 
inscrivez-vous à notre newsletter sur la 
page Newsletter.

Le journal
Retrouvez notre journal quotidien chaque 
matin au Village du festival et dans les 
lieux partenaires, ou téléchargeable en 
ligne sur festival-lumiere.org

Via our website
All the latest news is available on our 
website: www.festival-lumiere.org/en/

Via our newsletter
To keep up with all the latest festival 
news, sign up for our newsletter on the 
Newsletter page.

The newspaper
Get our daily newspaper every morning in 
the Festival Village and in partner venues, 
or download it at festival-lumiere.org 

@institut.lumiere @festival.lumiere @FestLumiere @institutlumiere
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Suivez-nous sur :
Follow us on:


